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CEMAHTHUKA U ITPATMATHUYECKHUE OCOBEHHOCTH
MECTOMUMEHMS HEU3BECTHOCTU KAKOH-TO

SVETLANA SLAVKOVA (ITALIA)
Universita di Bologna, Campus di Forli

1. Beryniienue

B crartbe paccmarpuBarOTCS CEMAaHTHYECKHME OCOOCHHOCTM M IparMaTtudeckue (QyHKLIUU
HEOIPEIEIEHHBIX MECTOMMEHHM C YaCTHULEH -710, OTHOCAIIMXCA K KJIAacCy MECTOMMEHUH
HEM3BECTHOCTH — TO €CTh TaKUX, MPHU KOTOPbIX 00O3HAyaeMblii OOBEKT HE H3BECTEH HU
ropopsmeMmy, Hu aapecaty (ITamyuea 2001, 2016). DTu MECTOMMEHHS BBIPAKAIOT
cnenupuIecku HEOMpeIeIeHHyo pedepeHuuo (specific indefinite B TEpMHHOJIOTUH
Haspelmath 1997). Cornacuo (ITagygyesa 2001: 211), HEeU3BECTHOCTh MOKET UMETh PA3TUYHBIE
Pa3sHOBUJIHOCTH — HAalpUMEp, OTCYTCTBHUE 3HAKOMCTBA (IPUXOAMIM KaKHE-TO JIIOJIN),
HEBO3MOXXHOCTh BCIIOMHMUTH (TIOapUI MHE KakKylO-TO KHHUTY), OTCYTCTBHE BH3YaJIbHOI'O
KOHTaKkTa (KTO-TO CTy4uT). HeompeneneHHocTh paccMaTpuBaiack M B paborax H.JL.
ApyTtioHoBoi#t (1998), mpexae Bcero, Kak Mapkep OTKJIOHEHHUS OT HOPMbI M HEBBIPAKEHHOM
CEMaHTHUKH IPU3HAKA.

Cornacuo onpenenenuto E.B. IlagyueBoli, HeomnpeaeieHHOE MECTOMMEHHUE KAKOU-mO
«oopMIIIeT UMEHHYIO TPYHIy C KOHKpEeTHO-pedepeHTHbIM ctarycom» (IlamyueBa 2016).
Huxe Mbl KpaTKO NEpEUYUCIMM OCHOBHBIE 3HAUEHUS NPUUMEHHOIO Kakou-mo (Kakou-to +
NOM), mnpexacraBieHHsle B IIpoekre KOPIyCHOTO ONKMCAaHUS PYCCKOW TIpaMMaTHKH

(http://rusgram.ru), mocne 4yero mepeiaeM K aHAIM3y MECTOMMEHHUS KaKOU-mo BO BCEX €ro

dbopMmax, ynorpediaseMoro B NpuaTpuOyTUBHON (kakou-mo + A + N) U npUnpeIuKaTUBHON

(6vims + kaxoti-mo + A) O3ULIUSAX.

2. OcHOBHBIC 3HAYCHHS IPUUMEHHOI0 KAKOU-MO
2.1. 3na4yeHue ‘roBopsilieMy HEM3BECTHO, KAKOM’
B arpuOytuBHON (PyHKIIMM MECTOMMEHHME KAKOU-mMO B 3HAYEHUH ‘TOBOPALIEMY HEHU3BECTHO,
kakoil’ (IlamyueBa 2016) onpenensier odiiee UMs ¢ KOHKPETHO-peQepeHTHBIM cTaTycoM (1),

JIOITYCKAETCS TAKXKE HAIMYKE IIPUUMEHHOrO0 onpeaencHus’ (2).

! Taxue HOMHMHAIMK, HOPCAIOoJararomue HCEKOTOPYIO ABYCMBICJICHHOCTD! «n1 U OMPCAC/ICHUS CTCIICHU

nepOopMaIii CYIIECTBYET Kakaa-mo npocmas popmynay. (O. ['manos. J[000BE CTpaTernuecKoro Ha3HAUCHI).
B npuBeneHHOM nprMepe BO3MOXKHA MHTEPIIPETais 'HEU3BECTHO Kakas mpocTas Gopmyna' [Kakas-To [mpocTast
¢dopmynal], Ho TakKe 'hopMyIia, IPOTHB OXKUAAHUH, pocTas' [[Kakas-To mpocTas] popmyna).
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(1) B aTroT MOMEHT OpHraaupa OCTaHOBWIA KAKAA-MO MHCEHWUHA ¢ nopmgenem...
(HKP 1)

(2) Kak s u mpeanonaraia, OH YK€ AaBHO IMO3HAKOMUIICS C KAKOU-MO 8blCOKOMOPATbHOU
Oeeuueﬁ i (0) CB3.I[I>6I>I HH-HU, MYPBIKUJIA €T0 I10J] CBOMMU OKHaMHu U Tpe6013ana II0X010B

B My3eil.
3HaueHHEe HEM3BECTHOCTMU — a BMECT€ C HHM HESICHOCTM U HEKOHKPETHOCTH
0003HAYaEMOT0 TIOHATHUS — TMPEANONAraeT HEOJAHO3HAYHOCTh HWHTEPIPETAlMA U MOXKET

CIly’)KUThb OCHOBOW JUIsl IparMaTM4ecKd HarpyKeHHbIX yrorpeOnenuil. Tak, Hampumep,
06a30BOe 3HAYCHHE HEU3BECTHOCTH B COUYETAHWU C KOHKPETHBIM JICHOTATHBHBIM 3HAYCHHEM
MMEHH COOCTBEHHOT'O MOXET MPHUBOJUTH K 3((HEeKTy MpeHeOpeKUTETHLHOCTH, KaK B IIPUMeEpax

(3) u (4):

(3) Cekperapma roBopuT: Bece B mopsiake. C 3Toi pe30mionueil MIUTE K TOBapHIILY
Mumynuny! S yausnstocs: Ilpu ueM 3nech kakoiti-mo Muwiynun

(4) CtpanHas TIOMHUHECIICHTHAs TallbMa MPH BXOje HAOMHUT He [lapwxk, a kakoii-mo
Jac-Bezac.

2.2. 3HaueHne ‘HeBa:KHO, KaKou’
Bo BTOpOM 3HaueHUHU ‘HEBAXKHO, KAKOM KaKol-mo HE yKa3bIBaeT HA HEM3BECTHOCTh O0BEKTA,
a momyepkuBaeT HecymiecTBeHHocTh HoMuHanuu (IlamydeBa 2016), koTopas MOXKeT OBITh
00BEKTUBHOM UM CyOBEKTUBHOM.

(5) Psaom ¢ Hum neskut komka MajieH, Ha Ijiede CHIUT MOMyTaid, a pSAAOM CTOUT KaKas-
mo bananda, Ha3pIBacMasi CyroM U3 OBOILEH.

B srom mpumepe 6Oananda BBICTYNAET KaK pPOJOBOE HAUMEHOBaHHE, CUHOHUMHYHOE
noxnebke, gapesgy; TOBOPAIINNA KaK Obl IIOKA3bIBACT, YTO KOHKPETHBINA «BUI» OJr0/1a HE UMEET
3HavyeHus1. CyliecTBEHHBI JIMIIb 0a30BbIe MPU3HAKK: KUAKas (Topsyasi) ea’, KoTopas JI0JKHA

OBITE CyIIOM, HO TaKOBLIM HC SBJIACTCAL.

2.3. 3Ha4eHue ‘He3HAYUTEIbHBINH’

bruzkum k npensiaymemy E.B. [Tagydesa (2016) cuntaer TpeThe 3HaU€HUE, B KOTOPOM KAKOU-
mo TepelaeT 3HAueHUs ‘HeOOJNBIIOH’, ‘HE 3aciy>KMBAIOIIMKA BHUMaHUS M KOTOPOE Kak
MPAaBUJIO, OTHOCUTCS K KOJIMYECTBEHHBIM IapamMeTpaM M K HX OIIEHKEe. DTO MOTyT ObITh

BPEMEHHBIE OTPE3KH, PACCTOSIHUSA, €AUHUIIBI H3MEPEHUs — cM. pumepsl (6) u (7):

(6) IlocmoTpute Ha EBporty: 11eHbl Ha OSH3WH MMOBHIIIAIOTCS HA KAKUE-MO NPOUEHMbL — 1
Cpa3y MacCOBBII IPOTECT.

2 Bee mpuMepHI B IaHHOMN paboTe B3sThl 13 HamuonansHoro xopryca pycckoro ssbika (HKPS):
WWW.Iuscorpora.ru.
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(7) HpeZ[CTaBJ'IHCTC, KaK 3aMaHYUBO: IIPOTOIAT KAKUX-mo 4emeepmsp ThICAIN KUJIOMCTPOB
— 1 U3 TBOCTO «JIMYHOI'O ACJIa» CTUPACTCs BCA HECraTUBHAA KapMma.

2.4. 3naueHne ‘MOXO0KHI’, ‘B KAKOM-TO CMbICJI€’
YerBeproe 3HAYCHHUE Kakou-mo (‘TIOXOXKHUK’, ‘B KAKOM-TO CMBICJE’) OTpa)kaeT HETOYHOCTh

nomuHanmu (IlagydeBa 2016) , B KOTOpoi TOBOPSIIIUI OTHAET ceOe OTUET.

(8) anutikmor: A Beap punbM-TO He HOBBIN (CHAT y>ke 15 neT Ha3am), HO CMOTPUTCS BCeraa
C yZIOBOJILCTBUEM, BCETa C KAKUM-INO MPEnemom B Iylie.

OTMeueHHbIE BbILIE HETOYHOCTb, HESACHOCTb W HEOJHO3HAYHOCTb MHTEPIpETaLUU
CTaHOBSITCSI OCHOBOHM [yl MparMaTHYeCKd MOTHBHUPOBAHHBIX yroTpeOneHuil. OCOOEHHO 3TO
IIPOSIBIISICTCA B TEX CIlydasX, KOrJa TOBOPSIUMKA CO3HATEIBHO CTPEMUTCSA K Pa3sMBITOCTH
BbIpaKeHUs. Takas cTpaTerus Mo3BOJIAET EMY MCIIOJIb30BaTh MECTOMMEHUE KAKOU-MO, IPEKIE
BCEr0 B COUYETAHMHU C MPHJIATaTeIbHBIMU — KaK B COCTaBe aTpHOyTHUBHOM, Tak U MpEeINKaTHON

MMEHHOMU I'PYIIIIHL.

3. IlIpuaabeKkTUBHOE YHOTpPeOIeHne KaKoii-mo

Huxe Mbl paccMOTpUM COYETaHUsI C KAKOU-MO, UCXOJI U3 MPEANOJI0KEHHS, YTO HESICHOCTh
WIM HEUYETKOCTh TMPU3HAKA MOXET OBITh CBSI3aHA C TPagyUPYEMOCTHIO KadyeCTBEHHBIX
HpUJIaraTebHbIX,” a 3HAYUT — ¢ KATErOpHeld MHTEHCHMBHOCTU. Kak M3BECTHO, IpagyupyeMblii
MPU3HAK COOTHOCUTCS C OIPEAECIECHHOM IIKAJOM, YTO MPEAIOIaracT BO3MOXKHOCTb Kak
COOTBETCTBUSI HOPME, TaK U OTKJIOHEHHUS OT Hee. ITO, B CBOIO OU€pE/lb, CO3/Ia€T OCHOBY JIf
MparMaTU4ecKOM OLEHKU IpHU3HAaKa. VHbIMU ClOBaMH, €CIM TOBOPALIMA IPHU ITOMOLIU
HEONPEIEIEHHOTO MECTOMMEHUS KAKOU-mo TOJYEPKUBACT PEIEBAHTHOCTb MPU3HAKA U TEM
CaMbIM BBIJBUTACT €r0 Ha MEPBBIA IUIaH, 9TO HEM30EKHO MOPOKIAET CrenUuPUISCKU
nparMatudeckuii apdexr.

(9) Mammna npunnia BOBpeMs, U TaM CHJIEN YeJIOBEK B IITATCKOM C KAKUM-HIO CEPbiM
JIULOM.

(10) [lo BOCHOMMHAHHMIO COBpPEMEHHHKA «TOP)KECTBEHHOE oOlpaBaaHue Bepsl
3acynud IpoUCXOoANIIO KaK OyITO B KAKOM-MO YHCACHOM,, KOIIMAPUIECKOM CHE.

3 31ech yMECTHO HAIIOMHMTH BhICKasbiBaHue H.JI. ApyTIOHOBOH O TOM, YTO, €CIH «IPH3HAK HE JOITyCKAET
BapeupoBaHus [...], HM (meompenenernoii mecronmenne — C.C.) He MOXeT OBITH yIIOTPEOICHO», U MTOATOMY
MOXHO cKa3aTh fOOka Oviia kaxas-mo epsasHo-benas, HO HENMb3s CcKa3aTh *FOOka Oviia Kaxkas-mo yepHas
(ApyTtronoBa 1998: 820).
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Kak Bumno u3 mpumepoB (9) u (10), mpunaratenbHble cepblii U YHCACHbIY 00IaaaroT
OTPULATEIBbHON KOHHOTALHMEH, KOTOpas OJHAKO CMArYaeTcs 3a CYET KOMMYHUKATUBHOU
CTpaTeruu: 100aBIsis KaKol-mo, TOBOPAIIUI TEM CaMbIM OCJIA0JISIeT KAaTeTOPUIHOCTH OLIEHKHU.

Jlpyroit BapuaHT 3TOro ynorpebnenust HabIroaaeTcs, KOraa Kakou-mo BXOUT B COCTaB
NPEJUKAaTHOM HMMEHHOW TIpyNIbl B TMO3ULHMH peMbl. B MOZOOHBIX cCilydasix TOBOPSIIUiA,
OCO3HaBas, YTO IMPU3HAK 3BYYHUT CIMIIKOM PE3KO MM HEKOMIUJIEMEHTApPHO, CTPEMUTCA
CMSATYUTH OLIEHKY, JIEKAIYI0 B OCHOBE NpPEIUKAIIMU, HE U3MEHSA MPU ITOM JIEKCUYECKOTO
HanoJHeHus, Kak B npumepax (11)—(14). DyHKIHIO TAKOT0 CMTYAIOIIETO WIH Pa3MbBIBAOIIETO

XapaKTEPUCTUKY CPEJICTBA BHOBD BBIINOJIHAET HEONPEAECIEHHOE MECTOUMEHUE KAKOU-MO:

(11) Perfect Enemy: Jla, cieHa c THEBHOM BCTpedel JOBOJIBHO HAJlyMaHHa, a 3aMec
C OXpaHHUKaMH 1niepe]] puHAIBHON CXBATKOM U BOBCE KAKOU-MO CYyMOYPHbLIl.

(12) Mapunka: Uto-T0 y Hac 1€TO HE 3aJIaAUIIOCh, MOTOAA KAKAA-MO CIPAHHAA.
(13) Boo0ie, u cama gopora, U KOHIIEPT — BCe OBLIO KAKUM-IO PA3MbIIBIM.

(14) A 1o nplly, Ha KaHaje, KaTaloTcs Ha KOHbKaxX MoAau. [...| U nmoau kakue-mo

HeKpacueéble, U OACThI BO YTO-TO KOPUIHCBOC. W nomuku HCKPACHUBBIC, I'PA3HBIC. KapTI/IHa
MpeKpacHas — a JII0JAU U JOMUKH HCKPACUBBIC, U ICPCBbA HCKPACUBLIC.

Tem He MeHee, XOTs TOJOOHbIE CIyyal BCTpPEYAIOTCSd 3HAUUTEIBHO pEXKe,
MPEeIUIUPYEMBII TPU3HAK MOXKET OBITh M MOJOKHUTEIbHBIM — cM. mpumepsl (15)—(16). IIpu
3TOM, C CEMAHTUYECKOH TOUKH 3pEHHs, COXpaHSIETCsS KIIOYEBOE YCIOBUE — I'PaJyHpPyEeMOCThb
IIPU3HAKA U HEYETKOCTh €ro rpaHull. Yro xacaercs mparMaTud4ecKou COCTABIIAIOLIEH, MOKHO
JONYCTUTh, YTO IMpHUJIAraTelibHble C IMOJOXHUTEIbHOM KOHHOTAI[MEH yallle BCEro Ha3bIBaIOT
HEOXHUJIaHHOE (HEYyMECTHOE) B ONHMCHIBAEMOM CHTyallud KauecTBO. B Takux ciydasx
nobaBieHue kakoli-mo co3aaet 3H(HEKT CMBICTIOBOTO OKCIOMOPOHA.

(15) Bce-taku »T0 HEnmpUATHO, TO, YTO BBl roBopuTte... [louemy? A mo-moemy, y
MacTtakoBa IpKo BeIpa)KE€HHas HHIUBUAYAIbHOCTS. .. IIpoTect kakoii-mo kpacuewiii. He
X04y YHCTHUTh HOTTH, HE XO04y OBITh Kak Bce. AHapxucT. B 3ToM ecTb Kakoit-mo
Ona20pooHbLi NPOTECT.

(16) OH 3akpenui1 ¥ oM C 3eMJIeH U IepeBHe 3a 00eMMHU CeCTpaMu, 3a 4To 00e OHH
OIAThH MO-CBOEMY Onaropapuiu ero. baOyiika XxMypuiiach, KOCHIJIach, Bopyaja, IOTOM He
Bbliepkana U oOHsna ero. CoBceM HEOOBIKHOBEHHBIH Thbl, bopromika, — ckasana oHa —
Kaxoti-mo xopowuii ypoa! bor Te0st Benaet, KTO ThI ecTh!

4. 3aka0uenne

Takum 00pa3oM, HEONPEAETICHHOE MECTOMMEHHE KaKou-mo (YHKIIMOHUPYET HE TOJILKO Kak
MapKep HEM3BECTHOCTH, HO M KaK MHCTPYMEHT pPEYEeBOM CTpaTerud, MO3BOJISIOIINI
FOBOpHH_[CMy Bapr/IpOBaTI: CTCIICHb OHpC,Z[CJICHHOCTI/I n BLIpa)KaTI:, IIOMUMO CCMaHTHqCCKOﬁ
HEYETKOCTH, TAK)KE CBOE OTHOIICHNE K HOMMHALMH WK Tpu3HaKy. Oco0yro mparMaTuyecKyro
Harpy3Ky HOpuoOOpeTaeT MECTOMMEHHME KAKOU-mo B TPUAJABEKTHUBHBIX MO3UIMAX, I/I€ OH

y4acTBYeT B MOJCIUPOBAHUHM CYyOBEKTHMBHON HMHTEPIPETALUU NPU3HAKA — OT CMITYCHUs
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KaTEerOpUYHOCTH OLIEHKU JI0 CMBICIOBOM amOuBaneHTHOCTH. IIpocnexuBaercst Takxke CBS3b
IIPUAIBEKTUBHOTO KAKOU-MO € TpalyMpyEMOCTbIO KAuECTBEHHBIX IPUJIAraTeibHbIX, K

KOTOPBIM OHO OTHOCHUTCA, B HaCTHOCTHU C (bCHOMCHOM OTKJIOHCHHA OT HOPMBI.
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